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9. 0 MAMEff.E[EU> 

9. 1 :MARED I.E DITUIAI.£H> KA Tl\TEIANJ YA Dr:rr.HAKA IE YA DIR"GN>ID 

Kgaolo e, e tlhagisa mareo a a dirisitsweng mo patlisisong e ka bophara ga 

:mmc:go le ditlhaloso tsa ona di neetswe ka Seesirnane. Mareo a, ke a puo ya 

ka metlha nrrne a neetswe bokao bo tota e seng ba bukafoko go le kalo nrrne e 

le bokao bo bo a tlhalosang ka mokgwa o a dirisi tsweng ka ona mo tirong 

e. Mangwe a mareo a ke maitThamelwa go tswa go mokwadi wa tiro e, e le 

jaaka a neetswe bokao ba a a tsewang mo Seesirnaneng ka bokao ba onaka 

tlhamalalo. 

Mareo a, a tla rulaganngwa ka jalo go ya ka tatelano ya dikgaolo le 

tatelano ya ditlhaka mo kgaolong nngwe le nngwe. 

KGlrDID 1 

Boitshllnololedi > Originality 

Go runtsha > To emerge 

Noseditswe > Motivated by 

Ritarita > Not making any progress 

Tirego ya kanelo > Telling process 

KG.1'DID 2 

Bolebapopego > structuralism 

Bolebatlhamego > Formalism 

Bolebatshadi > Feminism 

Dipilara > Pillars 

Elemente > Element 
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Ikwalotshelo > Autobiography 

I.okwalotshelo > Biography 

I.etlhomeso > Framework 

Mmotlolo > Model 

Mofutakwalo > Genre 

Mofutanakwalo > SUb-genre 

Purnpunyegile > Grew and developed fast 

Tlhaeletsano > Communication 

Tlhwatlhwo. > Of great importance; or of a 

higher standard 

Ungwile > Produced fruit 

KGlVJID 3 

Badiragatsi > Group of actors with the same aim 

Badiri > Actors 

Dithapolo > Disadvantages 

. v Fenltshara > Fln:niture 

Go pataganya ka bobedi > Pair 

Kgosigadi > Princess 

Ketso > Imitation 

I.eina la rnaitheo > Nickname 

Moabi > Donor 

Mogaka > Hero 
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Mogaka yo e seng wa nnete > False hero 

Molotsana > Villian 

Moitsepopego > structuralist 

Moromedi > Sender 

Mothusi > Helper 

Segopolo > Abstract 

Sethalo > Sketch 

Tshekatshelo > Life cycle 

:KGN>ID 4 

Boerne > Point of view 

Boikarabelo > Responsibility 

Botso > starting point 

Go itlina > To be stingy 

Go itshola > To regret 

Go koloba. > To become convinced 

Go :pepetlediwa > To be spoiled 

Go swabisa > To disappoint 

Komota > Concrete 

I.egwaragwara > Mischief-maker 
,. 

Mara gogo > Beginning 

Mekhutlolo > Pillars 

:KGN>ro's 

Balaba.la > Talk without ceasing 

Go itoka > To state an ailment suffered from 

Itha:peletsa > To plead for oneself 

I.ehuti > A hole/hollow in the ground 
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I.ekolwane > A young man 

I..eJ:rp...na > A pitfall 

" L?..ngotswana > A small donga 

I.entle la buka > out cover of a book 

Letsolo > A hole 

Mafaratlhatlha > Complicated 

Matlomo > Beautiful 

Mokoa > A heap 

Molerna > Wrong 

Mosirna > A hole 

Sekopa > A failure in life 

Setsiba > A patch 

'Ihathamologelwa > To rediscover oneself 

Tsebetsebe > Confusion 

'Iheta > To brag 

KGl!DI.D 6 

Kokoma.la > Focussing on one thing for a long 

time 

Disirama.tlho > Blinkers 

Toutilweng > Repeatedly 




